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TECHNICAL DATA

TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
F CARATTERISTICHE TECNICHE

WORKING MEDIUM : MINERAL OIL
BETRIEBSMEDIUM : MINERALOFL 10...2000 mm"2/s
FLUIDE D'UTILISATION: HUILE MINERALE

FLUIDO DI ESERCIZIO OLIO MINERALE

FLUID TEMPERATURE :
DRUCKMI TTEL TEMPERATUR . _30°C...480°C
TEMPERATURE DU FLUIDE :
TEMPERATURA A MEDIA PRESSIONE:

AMBIENT TEMPERATURE -
UMGEBUNGSTEMPERATLR - -30°C...+80°C
USTOMER NO. TEMPERATURE AMBIANTE:
KUNDEN - NR. 11196694 ® TEMPERATURA AMBIENTE:

NO CLIENT

NO CLIENTE INSTALLATION POSITION : OPTIONAL

EINBAULAGE : BELIEBIG

88 B POSITION D’ INSTALLATION : A VOLONTE
POSIZIONE DI MONTAGGIO : A SCELTA

= 56

WORKING PRESSURE :
BETRIEBSDRUCK : 200 bar
PRESSION D'UTILISATION:
PRESSIONE DI ESERCIZIO:

gﬂ’v

m - [ PAINTING : BLACK SYNTHETIC RESIN VARNISH RAL 9005
FARBANSTRICH: PORTS AND HOLES FREE OF PAINT

49

[ X ° PEINTURE KUNSTHARZDECKLACK SCHWART RAL 9005
N 2:1 VERNICIATURA: ANSCHL USSE UND BOHRUNGEN FARBFREI
B VERNIS SYNTHETIQUE NOIR RAL 9005

ORIFICES ET TROUS SANS PEINTURE
| ) \ / VERNICE SINTETICA MERA RAL 9005

i 1 ) ORIFIZI ET FORI SENZA VERNICE

Q

| N PRESSURE LIMITING

47.5

195.5

236

DRUCKBEGRENZUNG 128+14 bar
LIMITATION DE PRESSION
LIMITAZIONE DI PRESSIONE
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< N | PRESSURE AT THE RETURN PORT:

GEGENDRUCK AM RUCKLAUFANSCHLUR: max. 5 bar
PRESSION AU ORIFICE DER RETOUR:
PRESSIONE A ORIFIZIO DI RETORNO:

127.5
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175.5

— l==l ELECTRICAL PART:

69.5 - 493 _ . 453 - ELEKTRISCHER TEIL:

2508 PARTIE ELECTRIQUE:
PARTE ELETTRICA:

185.5

DEGREE OF PROTECTION

SCHUTZART DIN 40050, IP 66A
DEGRE DE PROTECTION

GRADO DI PROTEZIONE

Miex1.5

M16x1.5

M10x1

M16x1.5
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1 3 z LOAD - CARRYING CPACITY
BELASTBARKEIT 24V, 0.4 A

2.1 1 CAPACITE DE CHARGE

2.4 K : CAPACITA DI CARICO

_ BB

—

1.1

_ P8

/
_ P28

MATING PART PLUG
GEGENST UCK STECKER ITT - CANNON NR.: 120-1806-000
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PENDANT FICHE
ACCOPIAMENTO SPINA
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® FLOW RATE AT PORTS 2.1, 2.4 WITH PLUGGED PORTS 2.2, 2.5:
DURCHFLUSS AN ANSCHLUESSEN 2.1, 2.4 MIT VERSCHLOSSENEN ~ANSCHLUESSEN 2.2, 2.5 : MIN . 13 |/min
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INTERNAL |EFAKAGE PER CIRCUIT :
INTERNE LECKAGE JE KREIS : MAX. 10 ccm/min
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PORT IDENTIFICATION
ANSCHLUSSBEZE | CHNUNG
REFERENCE D' ORIFICE
DESIGNAZIONE DELL 'ORIFIZIO

5.1 RETURN PORT (CIRCUIT 1)
H Sgggyg&égﬂ?#?kﬁ%ﬂ?ﬂn RUCKLAUFANSCHLUB (KREIS 1)

ORIFICE DE RETOUR (CIRCUIT 1)
r ﬁggﬂ%ﬂtﬂgﬁ@ ((%||E%LLJJ||TFO1)1) ORIFIZIO DI RETORNO (CIRCUITO 1)

1.2 ACCUMULATOR (CIRCUIT 2) 5.2 RETURN PORT (CIRCUIT 2)
: DRUCKSPEICHER (KREIS 2) RUCKLAUFANSCHLUB (KREIS 2)
ACCUMULATEUR (CIRCUIT 2) ORIFICE DE RETOUR (CIRCUIT 2)
ACCUMULATORE (CIRCUITO 2) ORIFIZIO DI RETORNO (CIRCUITO 2)

. e

1 2.1 SERVICE BRAKING SYSTEM (CIRCUIT 1) 2.4 TEST CONNECTIO (CIRCUIT 1)
BETRIEBSBREMSANLAGE (KREIS 1) PRUFANSCHLUB (KREIS 1)
DISPOSITIF DE FREINAGE DE SERVICE (CIRCUIT 1) gﬁgggggODDlEFFJ’EEAL\J/\AE ((Cclll?Fé%{!l:E) 1%)
SWITCH ON POINT OF SWITCH DISPOSITIVO DI FRENATURA DI SERVIZIO (CIRCUITO 1)

EINSCHALTPUNKT SCHALTER 2.2 SERVICE BRAKING SYSTEM (CIRCUIT 2) 2.5 TEST CONNECTIO (CIRCUIT 2)
POINT DE FERMETURE DU CONTACTEUR BETRIEBSBREMSANLAGE (KREIS 2) PRUFANSCHLUR (KREIS 2)

=

1 1L
T

100.5 46 PUNTO DI CHIUSURA DEL INSERITORE DISPOSITIF DE FREINAGE DE SERVICE (CIRCUIT 2) RACCORD D' EPREUVE (CIRCUIT 2)
% >4 DISPOSITIVO DI FRENATURA DI SERVIZIO (CIRCUITO 2) RACCORDO DI PRAVA (CIRCUITO 2)
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TORQUE : M1bx1.9: 4045Nm
ANZUGSMOMENT t MI0x1: 15+3Nm

COUPLE DE SERRAGE
COPPIA DI SERRAGGIO:
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OPERATING FORCE
BETAETIGUNGSKRAF T
EFFORT DE COMMANDE
FORZA DI COMANDO PER:

BRAKING PRESSURE:
PRESSION DE FREINAGE:
PRESSIONE DI FRENATURA:
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